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AVE  )í<  MARIA. 


VESPERTINO  SVENO 

DE  LA  ESPADA  DE  GEDEON; 

AMOROSO  DESVELO  DE  LA  PIEDAD 
Católica  de  la  Reyna  nueftra  Péñora , confa- 
grado  en  Novenario  devoto  a Maria  Santifsi- 
ma  en  Pu  Imagen  de  Atocha  en  la  Real  Capilla 
de  las  DePcalgas  Reales^  por  los  Pelices  PuceíTo  s 
denueftro  Rey,  y Señor  Phelipe  Quinto 
( que  Dios  guarde)  y Pus  Armas 

Católicas* 


XjiX3ÍÍ9» 


D IXO  LO 

El  Antonio  ClaVijo^^oHor  Tro- 

/o?o.  Examinador  Symdaldel  Arcohiypado  de  Toledoy 
y Obtfpadosde  MalagayAlmeriayy  'Badajo-^  Procura- 
dor General  en  efía  Corte  por  fu  Prohnncia  de  Anda- 
lucia  y del  Orden  Cal'^do  de  la  Santfsima 
Trinidad  , Pedempcion 
de  CautiPos^ 


Sacalo  a luz  el  fervor  de  Reales  Vaffallos  de  nueífro 

Rey , y Señor. 

Dcbaxo  del  amparo , y protección  |Íe  la  SanilC^ima 

Trinidad  , Dios  Poderoíb 
de  los  Exercitos. 
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\PROB  ACION  DEL  DOCTOR  D.  MANEE  L DE 
lyalay  Cura  de  la  Iglejia  Parroquial  de  San  Cines  y y San  Luis  de  la 
Villa  de  Madrid^  Examinador  Symdat del  Areobifpado  de  T dedoy 
y Elelío  Obifpo  de  la  Ciudad  de  Ante  quera 
m la  Nueva-E/pañUt 

Ancfamc  el  feñor  Lie.  Don  Nicolás  Alvarcz  de  Peralta, 

Teniente  de  Vicario  de  cíVa  Villa  de  Madi  ¡d,y  fu  Par-  ' 

do , vea , y dé  mi  parecer,  acerca  de  vn  Sermón  Vefpcrtino, 
ue  (obre  el  Sueño  de  la  efpada  de  Gedeon  predico  en  ella 
!otre  el  Reverendifsimo  Padre  Maeftro  Fray  Luis  Antonio 
lavijo)  DoCtoc  Teologoj  Examinador  Synodal  del  Ar^obií- 
adodeTolcdo,y  deotrosObifpadosdeErpaña,  Procurador 
íencral  por  fu  Provincia  de  Andalucía  , del  Orden  Calzado  de 
i Santifsima  Trinidad , Redempeion de  Cautivos;  obedecí 
uftofo , y aun  agradecido  á el  marídalo ; y aviendole  vifto , y 
;ido  con  atención,  no  hallo  en  él  mi  cuydado  cofa  que  fe 
ponga,  ni  á la  pureza  de  nueftra  Fé  , ni  á la  integridad  de  las 
)ables,  y chriñianas  coftumbres,  que  esquantome  toca  á la 
enfura  que  fe  me  manda  , y lo  mefrao  que  concebí  al  prínci- 
io,  por  aver  tratado,  y experimentado  la  mucha  erudición , y 
digiofidad  grande  del  Autor.  I 

Antesbiendefcubr'ilaíingularidaddefu  cfpiritu;  pues  di- 
iendonosel  Eclcfiaítico,  que  los  fueños  hizieron  errar  á mu-  i: 

ios;  Multos  errare fecermt fomnia.  El  Sueño  de  la  Efpada  de  Cap-iy,  í 
edeon  ocaíiono  en  nueftro  Autor  grandes  aciertos , porque  v.j.  í 
D es  del  numero  de  los  muchos,  que  yerran , lino  muy  fiiigii- 
r en  la  erudición  con  que  enfeña. 

Difeurre  con  felicidad  aver  íido  del  Ciclo  la  clecion  de 
leftro  InvifloMonarca  Phelipc  Quinto  nueftro  Rey, y Señor, 
palfa  con  valentía  á pronofticar  los  triumphos , y buenos  (u- 
ílTos , que  efperamos.  Confequcncia  evidente  ; pues  íiendo 
s obras  de  Dios,  como  dizc  Moyfes  , fiempre  perfcflas;  Dei 
rfeéiafunt  opera  id  efiy  explica  allí  Cornelio:  Stabilia  , completa, 

'perfe£ia\non  caduca,  & incompleta.  Siendo  obradcQiosla 
ecion  de  n ueftro  Monarca , como  prueba  aqui  el  Autor,  co- 
o publican  varias  profecías,  y como  lo  vozean  tantos  ,y  taA 
aravillofosfuccfl'os  como  han  precedido : claro  es,  que  ha 
■ fer  eftablc  fu  imperio^  ciertos  fus  triumphos , hafta  poner  a 

ffus 


f 


Deut.c.^z, 

^ % 


rus  pscs , como  de  Chrifto  avía  profetizado  David,  á todos  fu' 

P/4/.l0<?.  enemigos:  Do,ue  pmam  inimicos  tms  , fcabellum  pedem  tuo 

r«w.  Aísiloficnto.  SanGinés  de, Madrid,  y Marco  á veintes 
s'iiodemilíetccientosyfeisaños.  ^ 


Do£f.  D,Mamsl  de  Avala. 


Lie  ENG  lA  DEL  ORDINARIO 


NOSol  Licenciado  Don  Nicolás  Alvarez  de  Peralta,  Pro- 

tonotario  Apoftolico , juez  in  Curia  del  Tribunal  de  la 
Nunciatura  de  Efpaña,  y Teniente  de  Vicario  de  efta  Villa  de 
Aladrid,  y fu  Partido.  Por  la  prcGtnte , y por  lo^uc  á Nos  to- 
ca , damos  licencia  para  queíc  pueda  imprimir  , c imprima 
el  Sermón  Vefpertino  > <jüe  ídbre  la  Hipada  deGedeon  pre- 
dico en  efta  Corte  el  Reverendifsimo  Padre  Maeftro  Fray 
Luis  Antonio  Clavijo , del  Orden  de  la  Santiísima  Trinidad; 
atento  de  nucüta  orden,  y comifion  fue  vifto , y reconocido, 
y parece  no  contener  cofa  contra  nueftra  Santa  Fe  Catolicai 
y bu  en  as  coflumbres.  Oada  en  Madrid  á veinte  y dos  de  Mar- 
90 , año  de  mil  fetecientosy  feis. 

Lie.  D.  Nicolás  Alvarez 
de  Peralta, 


Por  fu  mandado. 
Francifeo  Pardo. 


«I 


^ Vidi 


'idi Somn'um  , & videbatur'  mlhl  qtiaji  fiihoin:rkim^MÍs  f Ó'C, 
Ex  iib.Iudicum,cap.7.  v.i3. 


L Sueño  del  Viernes  paíTado , fue  el  de  el  Mo'- 
narca  Faraón;  el  que  oy  fe  figue,  f gun  el  erden 
delaEfcríptura,  y toca  a mi  cuy  dado  efla  car- 
de ) es  el  de  vn  Soldado , que  tenia  el  Valiente 
Principe  Gedeon  en  fu  Exercito,  Grande  Sue- 
ío  para  la  verdad  de  eftár  nueftro  Invidfo  Rey  , y.Señor  en 
Campaña  esforzando  a fus  Soldados.  Vid  efte  Soldado  en 
fueños  vn  pan  fubcinericio , que  cortando  el  ayre , deftruia  la¿ 
riendas  de  Madian , Exercito  Enemigo  al  de  el  famofo  Ge- 
deon. O Virgen  Santifsima  de  Atocha , íi  fe  bolviera  verdad 
efte  Sueño , qué  gran  gozo  tuviéramos  en  el  pronoftico  de 
efte  Sueño’. 

Pero  reparo,  que  efte  Sueño  fe  opone  en  fu  propuefta  al 
de  Faraón ; á efte  Rey  le  propufo  el  Cielo  la  defgracia  de  fu 
Reyno , porque  le  tocava  remediarla ; La  visoria  de  efte 
Pan,  no  fe  le  propone  al  Principe  Gedeon , fino  a vn  Soldado. 
Pues  fi  Gedeon  avia  de  confeguir  el  triunfo,por  qué  a Gedeon 
no  fe  le  propone  Inmediatamente  el  Sueño?  Ha  de  vér  el 
Principe  la  defdiclia , y no  ha  de  vér  inmediatamente  la  vic- 
toria? Refpondo  ,que  es  foberana  la  diferencia ; a Faraón  fe 
le  mueftra  inmediatamente  la  defgracia ; a Gedeon  no  íe  le 
mueftra  Inmediatamente  el  Pan:  La  razón  es , efte  Pan  dize 
que  es  la  cortadora  Eípada  de  Gedeon,  Gladius  Gedeonis-.  y co- 
mo vna  efpada  cortante  dize  rigor,  y rgmediar  vn^imiferla  % 
dize  piedad,  fe  le  propone  al  Principe  inmediatamente  lo  qj^e 
es  piedad , pero  no  Inmediatamente  lo  que  es  ‘rigor ; porque 
vn  Principe  Noble  no  ha  de  executar  por  si  los  rigores , aun-'' . 
que  hade  executar  por  si  las  piedades,  / , 
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\íu  contraiucion  admiro  en  vn  mandato  Divino  : Mán- 
dale Dios  a Moyfes , que  vaya  a Faraón  para  dar  á íu  Pueblo 

MI  reparo  coníifte  en  el  motivo: 

V tdt  affiato^rxmPopulnnei--  defcendi.vtliberem  lo 

que  padece  mi  Pueblo,  y he  baxado , y venido  á eíte  Campo  á 
remediarlo:  reparen  en  el  defcrndt.vtliberem 
dme,  que  viene  a darle  la  libertad : pues  fi  por  si  ha  de  librar  á 
fu  ueblo,  para  que  embia  a Moyfes  á remediarlo?  Vade  ad 
^haraonem.  Refpondo,que  en  la  libertad  del  Pueblo  avia  dos 
cofas ; vna , remediar  del  afligido  Pueblo  ladefgracia;  otra, 
caftigar  la  dureza  del  rebelde  Faraón;  pues  reparlfe  entre  los 
dos  el  empleo,  dize  Dios:  Yoiréá  darle  libertad, í;#  liberem 
Moyíes  ira  a cafligar  con  la  Vara  al  rebelde  Faraón,  que 
íj  la  libertad  es  vfar  de  las  piedades,  y el  caftigo  es  vfar  de  bs 

rigores,  Moyfes  vfara  por  mi  de  los  rigores , yovfarépor  mi 
me  modelas  piedades,  que  ni  el  rigor  le  ha  deexecutar  vn 

h otro^^  ^ ^ encargar 

Dixo  dífcreto  Seneca , que  la  feña  de  vn  corazón  noble  es 
verle  mclinado  azia  la  parte  de  lo  benigno , que  corazón  in- 
clinado a la  ira  nunca  ha  hecho  executoria  de  nobleza.  Doiíf  os 
íienten,  que  el  corazón  reíide  en  el  lado  derecho,  aunque  pul- 
ía en  el  finieftro ; parece  que  fe  opone  la  opinión  á la  expe- 
riencu:  íi  efta  en  el  lado  derecho , como  allí  no  fe  perciben  los 
íaltos?  Doy  razón  á mi  intento.  No  da  faltos  el  corazón  en 
el  lado  derecho , lino  en  el  izquierdo , porque  en  el  derecho 
vive  guftofo , en  el  íiníeftro  anda  inquieto;  la  razón  es , todos 
faben  que  el  lado  derecho  es  el  de  la  Mifericordia,  el  finieftro 
es  el  de  la  Jufticia , y como  el  lado  derecho  es  el  de  la  piedad, 
y el  finleñro  del  rigor,  en  el  lado  íinieftro  vive  Inquieto , en  el 
derecí^pguftofo,jjorqueáfuer  de  noble  vive  entre  las pleda- 
d^  guftofo,  y vive  entre  los  rigores  violento. 

Vna  contradicion  de  los  humanos  pechos  me  ha  deívela- 
do.  Todo  el  Mundo  fe  ha  perdido  por  aquel  er/tú  ftcut  Dij^t 
Adan  j porque  to  J os  participan  de  fu  altivez : quifo  Adán  fer 

co- 


como  Dios , y todos  quieren  ler  como  Adan  ; no  me  enoja  fu 
fobervia  tanto, como  lii  ignorancia.  Dos  atributos  entre  otros 
ay  en  Dios , el  de  la  Clemencia , y el  de  la  Jufticia ; la  necedad 
coníiíte  en  querer  íer  como  Dios  en  la  Juílicia  , fin  querer  fer 
como  Dios  en  la  Clemencia. 

A el  dar  el  ser  a nueftro  Padre  Adan , dize  Dios,  que  le  ha- 
ze  a fu  Imagen,  y femejan^a:  Ad  Imaginem^  ^ Jtmilitudinefn  nof- 
\rdmiy\\xtgo?Lá\ilttX.t'.AdImaginemDeifecitillíim.  Pues  fiha 
dicho  que  le  haze  a la  Imagen  fuya , para  qué  advierte  que  le 
haze  á la  Imagen  de  Dios?  Ad  Imdgmsm  Dei.  Creo,que  fue  ad- 
vertir el  nombre  de  quien  le  hazla  Imagen : en  Dios  ay,  entró 
otros,  ellos  nombres,  el  de  Señor, y el  de  Dios;  pues  fepan,que 
le  haze  Imagen  de  Dios  con  el  titulo  de  Dios , no  con  el  titulo 
de  Señor;  porque  es  de  calidad  el  hombre,  que  en  viendo  dos 
aombres  en  lo  Soberano,  querrá  fer  parecido  a Dios  fegun  el 
vno,  y no  fer  parecido  fegun  el  otro. 

Menos  mal  lo  diré,  dando  vna  diferencia : reparo  que  di- 
sto: Imaginem  Dei , y no  Domini,  La  diferencia  es , que  eftó 
nombre  de  Dios  fignifica  dar,  favorecer : el  nombre  de  Señor 
fignifica  feñorio,  mandar,  foberania,  imperio;  y como  el  nomi 
are  Dios  dize  fer  liberal,  y favorecedor , y el  de  Señor  explica 
foberania,  y rigor,  le  haze  a Imagen  de  Dios , y no  del  Señor , 
jorque  le  haze  para  que  lea  todo  liberal , clemente,  y favore- 
:edor.  Fue  Adan  vn  Rey, que  fue  hechura  de  'Diosyfmamus  ho~ 
ninem.  Y Rey  a quien  Dios,y  no  hombres,  le  haze'  Rey,  ha  de 
fer  vna  Imagen  de  Dios,  porque  todo  fe  ha  de  explicar  en  cle- 
nencias , y favores  muy  liberal. 

O Rey,  y Señor  mió!  Como  te  lloro  en  Campaña , aufen- 
te  de  nueftros  ojos ; pero  te  celebro  , y aclamaré  liempre  cle- 
mente, piadofo,  favorecedor,  y liberal,  como  que  fue  obra , y 
?iechura  de  la  mano  de  Dios  tu  Corona. Qij^nto  fucedip  en  el  t 
lamamiento  que  hizo  nueftro  Carlos  Segundo , de  glo  rirv(a 
memoria,!  amando  á efta  Corona  á nueftro  Rey,y  Señor  Phe- 
iipe  Quinto,  fue  vna  manifeftacion  de  la  mano  de  Dios , y qu^ 
le governó  la  mano  al  firmar  fu  teftamento,  porque  efto  ora  lo*'- 
i^ue  co.ivenia  á Efpaña,  y no  otra  cofa.  A z Yo 
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Yo  me  explicare  con  vn  texto.  En  la  vitima  enfermedad,y^ 
f *4»  cercano  á fu  muerte  el  Patriarca  Jacob  dio  a fus  hijos  las  ben- 
dícionesj  hizo  elecclouj  y nombramiento  de  cjuien  entre  tan- 
tos pretendientes  avía  de  gozar  la  Corona.  Fufóle  Jofeph  á 
Manafles,  y á Efraim , elle  a la  mano  íinleftra,  aquel  a la  mano 
derecha,  para  que  cayelfe  la  Corona , y bendición  fobreMa- 
naíTes.  Cruzo  los  brazos,  y manos,  y pufo  Jacob  la  mano  de- 
recha íbbre  Efraim,  hermano  menor , y la  {ínleílra  fobre  Ma- 
naífes,  hermano  mayor,  y primogénito.  No,  no,  dize  Jofeph: 
hlon  íta^  convenit  P atet\  No  conviene.  Señor,  que  fea  elle  íegun- 
do.  quítate  de  ai,  dIze  Jacob  , que  íabes  tu  lo  que  conviene?  yo 
fo  sé  mejor  que  x.\x\Sciofili  mi., [do.  Yo  sé  lo  que  mejor  convie- 
ne^ afsi  conviene,  que  fea  el  íegundo  j porque  efte  nombra- 
miento que  hago , es  acción  de  Dios , en  cuyo  nombre  yo  le 
nombro,  porque  es  lo  que  conviene. 

Efto  fue  cali  a la  letra  lo  que  paíso  en  el  llamamiento  de 
nüeftro  Rey , y Señor , y parece  que  governo  Dios  la  mano 
que  le  nombro.  Vn  igualar  al  Nieto  con  íu  Abuelo  en  reynar, 
vnpreferir.alPadre,elHIjo,  y íiendo  fegundo  Nieto,  adelan- 
tarfe  al  Primogénito:  aquí  anduvo  la  pod.  rofa  mano  de  Dios. 
Que  importa  que  huvIeíTe , o aya  quien  díga : N.on  Ha  convenHf 
íi  Dios  fe  feñala  con  fu  poderofa  mano , que  fabe  lo  mejor , y 
que  efto  fue  lo  que  Importava  á Efpañaj  y afsi  Nobles  Efpaño- 
les  efto  convino,  y conviene  á Efpaña;  efto  lo  hizo  Dios,  y co- 
mo hechura  de  las  manos  de  Dios,afsi  experimentamos  vnRey 
tanamorofo , tan  liberal,  tan  clemente,  tan  piadofo  como 
tenemos. 

Vaya  vn  Moy  fes , dize  Dios,  a caftigar  al  rebelde  Faraón, 
que  ha  cautivado  tiranamente  al  Pueblo  de  Dios , que  efto  no 
lo  hará,  por  si  mefmo  Dios,  que  es  vn  Señor  tan  clemente,  íino 
* por  nvjio  de  fu  Qaudillo,  y Capitán  General  de  fus  Tropas, 
cp  cuyoBafton  lleva  las  plagas : que  fu  Mageftad  dize:  De/- 
cend^,  vt  Uberem ; mi  venida  á efte  Campo , folo  es  á librar , y 
' faivar  los  mios  de  las  tiranías  de  tantos  rebeldes  Enemigos  de 
^ ■ Dios,  y de  íu  Fé. 
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No  ha  Ido  nucílt  o Rey  a Campana  a ca%ar,  fino  a líber- 
ir, y falvar  fus  Vaílállos:  Defcendi^vt  lihenm.  Capitanes, y Sol- 
lados grandes  tiene , que  fabran  cafiigar  rebeldes , y obíhna- 
los  , porque  íu  amor  va  á conquíftar  fus  corazones  , re- 
lartlendo  por  todas  partes  clemencias ; es  hechura  de  la  ma- 
lo  de  Dios,  y en  efta  mano  derecha , que  le  pufo  en  fus  fienes 
i Corona,  efta  fegurafu  felicidad,  eftá  cierta  fu  dilatada  prof- 
iera falud , y vida , dirá  Salomón;  Longitudo  dierum  in  dextera  Prov.^ 
tus.  Efta  mano  derecha  de  Dios  atraera  a fu  amor  los  Pueblos 

aalquiftos, dirá.  David:  Dexturatua  invenlatomnesyqui  teoderunt, 

Lfta  mano  derecha  de  Dios  que  le  pufo , y dio  la  Corona , fera 
l falvaclon  de  efta  Monatchia ; Bracbium  eorum  non  f ah  abit 
os,  fed  dextera  tua.  Efta  mano  derecha  ferá  quien  traygalas 
•legrias  á efta  Corte:  Deíebíationes  in  dextera  eius.  Efta  mano 
lerecha  dirá  María  Santlísíma  aílegurara  los  cariños  de  Dios, 

' que  vendrá  favorecido;  Dextera  illius  amplexabitur  me, 

O Reyna,  y Madre  María  de  Atocha , en  vueftras  manos 
>one  la  Reyna  nueftra  fcñora  todos  losbuenos  fuceflbs,que  ef- 
rera,  y confia  eftaMonarchia  en  vueftro  amparo,  pues  fe  poíl 
ran  a vueftras  plantas  las  Coronas:  Mittentes  Coronas  fuas  ante 
'l'ronum.  Viva  vos.  Señora,  era  frequente  todos  los  años  el  ir 
os  Efpañoles  á viíitaros  a Jerufalem,adorando  vueftra  Magef- 

uofa  Perfona,  y dándoles  tiernos  abrazos  llenos  debendicio- 
res,  bolvian  alegres , y contentos  a fus  Patrias:  Quos  recipiens, 
llze  la  Hiftoriade  Toledo,  ac  benedicens  latos  > ac  iucmdos  in  fuas 
’^ivitatesmittebatrn  Viva  VOS)  Scñora)OS  ret  í atO)y  formo  en  eíík 
lermofa  Imagen  San  LucaS)y  deíde  Antiochia  os  traxo  SanPe- 
iro  a Madrid  para  amparo  de  efta  Corte)  poreflb  tencis  el 
lombre  de  Atocha. Aquí  a efta  Cafa  Real  de  las  mas  RealesHi- 
as  del  Serafín  Franclfco  vienen  á vlfítaros  los  Efpañoles  No- 
>Iesjatended  Señora  a la  vlíita  que  os  haze  laReyna  nueftra  íe- 
iora)  íiis Confe joS)  los  Grandes  de  la  Mayor  Nobleza)las  Re^ 
iglonesios  RicoS)  los  Pobres,  todos , y todos  hijos  de  vuefti^a 
demencia.  Si  os  aveis  de  ir  a vueftra  Caía;  íi  os  avels  de  apar- 
tar  de  nueftra  viftajha  de  fer  Señora  dexandonos  primero  con-  ^ 
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tcntos,  alegres,  y favorecidos  en  nueftras  fiipllcas , pues  llega- 
mos todos  rendidos  al  Trono  de  vueltra  gracia.  Aye  María.  ' 

í«<?«E-ae«€«e4»es»í«í«E»m«9eí»£«£aeá3ei*  «sfse-» 

P idi  fomnium , ^ vtdebatur  mibi  quafi  fubcinericius  pañis.  ludic. 


cap,  7.  V.13 


INTROD  VCCION. 


V 


* 

1 


. l 

N Pan  Subcinerlcio  vio  el  Soldado  de  Gedeon  e n el  Sue- 
no.  Comunicóle  a otro  Soldado  lo  que  avia  vifto,y  ref. 
pondió,que  aquel  Pan  era  la  cortadora  Efpada  de  Gedeon: 
Non  eji^  hoc  altud  nifigladius  Gedeonis.  Pronoflico  es  efte,  de  que 
Dios  tiene  deftinada  la  viíloria  a nueftro  Principe,  con  perdida 
Infame  de  fus  Enemigos ; tradidit  enim  Dominas  in  manus  eius 
Madian-)  cff'  ornn'a  cafira  eius.  Supo  el  Sueño  Gedeon , y fe  pro- 
metió el  feliz  fuceífo  de  fu  Campaña  con  gloríoío  triunfo. 
Dos  advertencias  noto  en  lo  material  del  Sueño.  La  primera, 
en  el  poco  cafo  que  hizo  el  Soldado  del  Sueño.  La  fegunda*, 
que  empieza  por  Pan  , y acaba  en  Efpada.  Hazer  poco  cafo 
del  Sueño,  es  defpreciar  el  avifo.  Empezar  por  Pan , y acabar 
en  Efpada,  es  empezar  por  güilo , y acabar  en  tormento.  Mi 
Oración  fe  ha  de  reducir  a eftos  dos  puntos.  En  el  primero, 
notaré  el  poco  cafo  de  los  avifos  del  Cielo.  En  el  fegundo,  el 
defgraciado  fin  de  ellos  deleytes  del  Mundo. 

§.  1. 

A Villa  del  Exercito  de  Madian  foñava  vn  Soldado  de 
Gedeon.  Vió  vn  Pan , que  deílruia  el  Campo  del  Ene- 
nugo,  pero  tuvo  por  cola  de  burla  el  Sueño;  porque  como  no 
vio  mas^de  vn  Pan  cozido  entre  ceniza,  creyó  que  envnPan 
Subclnericlo  no  podía  aver  mlílerio.  Engañado  vives , dize  fu 
Compañero  : ves  eífe  que  te  parece  Pan , pues  es  la  cortante 
■'Efpada  de  Gedeon.  Yo  creo  que  elle  Soldado  , ni  fue  elprl- 
mero^,  ni  el  vltimo  engañado  del  Aíundo.  Como  todo  elle: 
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Mundo  es  vna  Milicia,  ay  muchos  engañados  en  fu  Campaña. 

\y  muchos  tan  pefadamente  dormidos, que  dcfprecian  los  aví- 
os que  les  da  el  Cielo:  atribuyen  a clacaíb , y la  contii'genc¡a 
o quees  difpoíicion  foberana;  y no  quieren  darle  por  enten- 
lidos,  porque  imaginan  que  es  puerilidad  del  entendimiento 

0 que  fuera  madurez  del  difeurfo. 

Dormía  en  el  Templo  Samuel,  y en  medio  del  Sueño  oyb 
^ue  le  llamava  vna  voz ; levantbfe  prompto , y juzgando  que 
:ra  el  que  le  llamava  el  Sacerdote  Eli,  le  pregunto, qué  quería? 

Dlxole  Eli,  como  él  no  le  avia  llamado,  con  que  fe  bolvió  á fu 
echo : tres  vezes  fucedib  oír  la  voz  , y difpertar  Samuel,  hafta 
[ue  á la  tercera  conoció  Eli , que  aquella  era  voz  de  Dios: /«- 

ellfxít  ergoHeli)  quiaDominus  vocaret  puerum.  Aíi  dificultad  ¡ap.i, 
:oníiíle,  en  que  aguardaíTe  a que  le  llamaíTe  tres  vezes , para 
[ueconocieílé  que  eran  Divinas  las  vozes.  Pues  al  primerlla- 
namíento  no  podía  conocer  que  era  Divino?  Como  defpre- 
ía  el  primero,y  el  fegundo,y  lo  conoce  al  tercero?Doy  la  ra- 
;on:  en  la  primera,  y fegunda  vez  eftava  Eli  muy  dormido,  en 

1 tercera  quedó  con  el  cuy  dado  algo  difplerto,  y como  en  las 
los  primeras  le  cogía  la  noticia  medio  dormido , atribuyó  las 
'ozes  a las  fantafias  del  Sueño  de  Samuel,debIendo  atribuirlas 
llamamiento  de  Dios ; porque  es  propio  de  vn  hombre  dor- 
mido atribuir  á el  acafo  los  llamamientos  del  Cielo. 

Menos  mal : quiero  que  coftruyan  el  texto:  Intelkxít  ergo 
leliy  quiaDominus  vocaret  puerum.  Conoció  Eli,  que  aquel 
amamiento  era  voz  de  Dios.  Noten  el  Ergo^  que  tiene  fiierca 
e confequencia:  Ergo  intellexit  Heli.  Pues  de  donde  íe  infiere 
i confequencia?  Yo  juzgo,que  de  los  dos  primeros  llamamié- 
3s.^  Llamo  Dios  a Samuel  vna,  y dos  vezes,  y como  ve  que  íe 
spite  tanto  el  llamamiento,  faca  por  confequencia  que  es  11a- 
lamlento  Divino ; porque  es  confequenck  de  ferDÁinala 
oz,  quando  fe  repite  el  llamamiento  vna,  y otra  vez.  ♦ 

Oquantos  en  el  Mundo  tienen  dormitante  el  entendí- 
tiento!  Dinie  corazón  obftinado , quantas  vezes  te  han  dado  'T 
n lo  interior  de  tuconciencla  vozes?  Quantas  vezes  a el  bol- 
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ver  de  vna  calle  has  vifto  a el  cadáver  que  llevan  a la  fepultu* 
ra?  Qué  juzgas  j que  es  eíTe  difunto  , íino  es  vn  grito,  que  te 
da  el  Cielo?  Quantas  vezes  á el  entrar  en  la  cafa  de  tu  torpe- 
za has  oído,  que  da  el  Relox  la  hora?  Qué  otra  cofa  imaginas, 
que  ion  fus  golpes,  lino  es  avifos  del  Cielo , vozes  con  que  te 
avifa  fu  mifericordia  ,que  tienes  vna  hora  menos  de  vida? 
Quantas  vezes  en  la  converfacion  mas  guítofa  has  vifto  entrar 
alamigo  diziendo,  que  en  la  calle  fe  ha  quedado  vn  hombre 
muerto?  Eflas  no  fon  vozes  Soberanas?  Ellos  no  fon  Divinos 
llamamientos?  Pues  como  losdefprecia  tu  corazón?  Como 
atribuyes  al  acalb  la  voz  de  el  Cielo?  Porque  ellás  dormido, 
y todo  lo  atribuyes  á la  fantalia  de  tu  íueño.  Delpierta  Al- 
ma , que  tanta  repetición  de  vozes  no  fon  acafos : vn  acafo 
puede  fuceder  vna  vez , y azia  dilliiitos  femblantesj  pero  tan- 
ta continuacion,y  todo  á vn  mifmo  punto  de  lo  mortaljli  ellás 
algo  defplerto , facarás  por  confequencia  que  no  es  acafo , li- 
no millerio  : no  contingencia  humana,  lino  es  providencia 
Divina. 

Oyó  David  al  Amalecita  la  noticia , de  que  avia  muerto  á 
Saúl,  y mandóle  quitar  la  vida  en  calllgo  de  fu  cnhpr.Ivrue fuptr 
/«^.Dificultad  califa, que  aviendo  muerto  á fuEncmígo,le  qui- 
te David  la  vidaipero  fiie  empeño  de  fu  nobleza:era  Saúl  Prin- 
cipe foberano,  tenia  á David  ofendido,  juzgó  el  Amaledta  que 
en  darle  muerte  le  hazia  á David  iifon ja:  muera,  dize  David, 
que  ofenfas  de  vh  Superior,  no  las  venga  vn  Noble  con  heri- 
das , lino  es  con  tolerancias:  no  con  la  elpada  en  la  mano,  lino 
es  con  el  fufrimiento. 

Murió  el  Amalecita:  Yo  liento  que  tuvo  dos  culpas;  vna, 
de  fu  atrevimiento;  y otra,  de  íu  Ignorancia : nóten  como  re- 
fiere la  noticia:  Cafu  veni  in  montem  Gelvoe yÓ‘ SauTincumbem 
:batfupr  ha/iam  fifam.  En  la  primera  voz  ella  el  reparo : Cafu 
•mi.  Llegué  muy  acafo  á el  Monte  Gelvoé , donde  hallé  cafi 
moribundo  á Saúl.  Quítenle  la  vida  á elTe  hombre,  que  juzga 
que  el  llegar  á vér  á vn  hombre  que  fe  ellá  muriendo  es  con- 
tingencia delacafo  ,y  no  difpoíicioii  de  lo  Divino.  Quien  te 


ha 
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a dicho  que  ay  acafos  en  orden  a la  muerte?  Efle  llegar  a* 
er  a Saúl  caíi  difunto , pudo  fer  por  vna  de  dos  cofas , ó 
ara  que  remediaíTes  fu  laftima  > o para  que  eícarmen- 
LÍTes  en  cabeza  agena.  Muera  pues  ; pues  atribuye  al 
:afo  vna  defdicha,  de  que^vio  íácar  defengaño,  y miíéri- 
ordia. 

Menos  mal:  Delinquió  eñe  deígracladó  por  ignorante 
>bre  atrevido, pues  atribuyo  el  íuccíTo  á las  contingencias 
dacafoila  razón  es, él  mifino  dixo,que  avia  vifto  ^muerto 
Jonatás,  y que  hallo  caíi  difunto  á Saúl:  Pues  ignorante, 
)mo  atribuyes  a el  acafo  aver  llegado  a el  monte ; fi  folo 
lUaras  vn  difunto , aun  pudiera  pallar  por  acafo  ; pero. 
>s , no  puede  fer  acafo , fino  es  mifterio : porque  ver 
iplicada  la  defgracia,  no  puede  fer  acafo  en  la  Provi- 
ncia. ' ' , 

Tengo  por  malicióla  ignorancia  defpreciar  poracáfos 
providencia : paíTa  el  otro  por  la  calle , y ve  a vn  pobre 
:rIdo,  a quien  ofendió  violenta  mano : rebuelcafe  en  fu^ 
ngre,  con  vno , y otro  trafudor  de  muerte , y fin  deberle 
corazón  vn  fuño  a el  referir  el  fuceíToj  dize , que  paflan-i* 

) por  tal  calle  muy  acafo , halló  á vn  hombre  mal  heri- 
).  O necio!  llevarte  Dios  por  aquella  calle , no  fiie  aca- 
, fino  es  providencia  para  reducirte.  En  aquel  infeliz  ay 
>s  cofas,las  heridas  que  le  atormentan,y  la  muerte  que  le 
[fa : aquella  herida  es  yoz  que  te  llama  á la  mifericordia; 
luellas  congojas  de  muerte  fon  vozesque  teavifanlo 
Lgil:  no  olvides , ni  defprecies  el  avifo,  que  no  fabes  fi  te 
irán  otro. 

Solo  hallo  vn  modo  de  atribuir  las  defgraclas  á el  aca- 
,que  puede  fer  provechofo.  Juzgar,  que  el  mal  vino 
afo  para  mi , es  ignorancia;  juzgar , que  fue  acafo  para  el 
ro,  es  fabiduria.  Explicóme.  Yo  veo  en  la  calle  vn  hom* 
e,  qué  cayó  muerto  de  repente : de  efta  defgracia  debo 
zer  vna  cafualidad  de  provecho , difeurriendo  de  eñe 
odo:  Efta  muerte  venia  ázia  mi , y muy  acafo  executó 

^ en 


en  el  otro  fu  ímpulfo:  azia  mi  fe  difparo  la  flecha  y cafuali-  ; 
dad  fue  dar  en  el  otro  la  herida.  Pues  fi  vna  cafualidadme, 
ha  librado»  avra  cafualidadpara  otro  riefgoíHe  de  fiar  vna 
contin^heia  el  vivb  , o:  morir,  que  tanto  importa?  Eftc  .' 
acafo,  afsidH^rr^do , es  hijo  de  la  razón,  y de  el  entendí-, 
mieñto.  , ^ ; 


c;  Apenas  vio  David  él  enojo  conque  le  tiro  lalan^a 
Saúl,quando  huyo  de  fu  prefencia:  Dos  vezes  repitió  Saúl 
el  enojo,  pero  a la  fegunda  fe  pufo  David  en  falvo,  fin  bol- 
ver  a fu  prefencia.  Luego  fe  ofrece  la  duda*,  íi  dos  ve  zes  le 
ha  tirado  la  lan^a  Saúl , como  folo  fe  pone  en  falvo  la  fe- 
gunda vez?  Salvatm  eji  n&Be  illa.  Dos  razones  ofrezco  \ la. 
primera  queda  ya  infinuadaq'  elprimer  golpe  juzgó  David 
que  era  cáfualidad  nacida  de  las  melancolías  de  Saufj.y 
viendo  que  otra  vez  le  tirava  la  lan^a , creyó  que  no  era 
acafo , fino  induftria : porque  vñ  peligro  fo  puede  echar 
a el  cafo,  pero  dos  es  ignorancia  no  atribuirlos  a provi- 
dencia;!. ■ r í.,:.  '■  . 


Mejor:  La  fegunda  vez  fe  falvó  David,  porque  dífou-' 
rrió  mejor  la  cafualidad.  Viendo  venir  la  lan^a , huyó  él 
cuerpo  con  prefteza  , y ácafo  fe  clavó  en  la  pared  con  la 
fuerza  del  Ímpulfo*  Cafu  vulnere perlata  eñ  inparietem.  Vio 
1.  Heg,  la  pared  clavada  con  la  lan^a , y difcurrió  difereto  la  con>í 
tap,  1 $ - tingeneia:  e íla  tan^a  para  mi  fe  diíparó,  caíualmente  dió  en 
la  pared;  otro  harecfoido  el  golpe,  pero  efta  lan^a  folieita-' 
va  mi  muerte  j pues  ya  que  cafualmente  me  he  librado  , ig- 
norancia fera  no  íalir  del  rie^b,  que  es  necedad  el  no  tra- 
tar de  falvarme , quando  folo  vn  ácafo  me  ha  librado  de  la 
muerte*  Difcretos,deftefrád  el  perézofo  Sueño, qué  tantas 
defgracias,avífos  fon,  y no  abafos. 

Eñe  defprecio  vive  idolatrado  en  el  Mundo.  Vió  el 
Soldádo  deG'edeon  vn  Pan  fubcinericlo,  y juzgó , que  en 
^ vn  Pan  no  podia  aver  rieígo.  O hombre  dormido!  eíTe 
que  té  parecé  no  mas  de  Pan , es  la  cortadora  Efpada  de 

y . Geácon:  Non  e^hocaliudjniJigladmGedeoms,  Qoaio(‘íts 
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jan,  es  efpadaí’Por  la  cirdmftáncla  en  que  lo  mira.  Efta* 
ra  el  Soldado  a vifta  del  copiofo  Exercito  de  Madian; 
»ues  necio,  fii  ay  tan  poderofo  Enemigo -a  la  vifta , eíTe  pan 
e convertirá  en  efpada',  no  le  defprecie  tu  engaño , no  te 
lallescon  la  efpada  a la  vifta.  Todo  efte  Mundo  esvna 
Campana,  donde  tenemos  el  Enemigo  a la  vifta , y a vifta 
leí  Enemigo  es  ignOrancíá  défpreciarlo  todo  , y conviene 
lo  defpreciar  nada  para  confeguir  con  felicidad  la  viítcH 

ia,  y déxar  al  Enemigo  venddó . : i s 
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L Ségundd'  punto  promete  no  nienor  defeñgano^^py 
^legtírá'el  gozo  de  los  felices  faceíTos  í^que-eípérá- 
aos  ,y  pedimos.  Vid  el  Soldado  de  Gedeon  el  ^Pan  fubcíí 
icriciq:  Vidi  qmjifubcinericius  pañis.  ¡Propufo  el  Sueno  a 
a amigo,  y didle  por  fefpuefta  y que  lo  que  íparecia  TaUj 


éró  quando  no  acaban  aísi  todas  lasí  cofas  del  Mundo?"a 
1 principio  pan,y  deípues  efpadaf  porque  como  el  pan  íir- 
e para  el  lliftento , y la  efpádá  para,  eftf  ágo  i acaba  en  ef- 
ada  lo  que  era  pan  fabrofo,porquefiempre  acab^  en  ef- 
rágbi  y rigor  todos  los  guftos  del  Mundo;  ' ' • 

‘ ' Omnia  flumlna  intmnt  in  ‘Moaré-  Dize  el  Eclefiaftés;  i/To-  Bcel, 
Ós  los  Ríos  entran  ene!  Mar. ' Eflraña  advertencia , que 
uiere  dezÍrnos,con  que  entran  en  el  Mar  todas  lasAguas, 

Ríos?  Creo , que  es  reprehéníion  de  nueftros  engaños, 
odqs  los  Ríos  entran  en  el  Mar,  porque  como  el  agua  de 
>s  'Ríos  es  dulce,  y la' del  Már  es  amarga,  entran  en  el  Mar 
idos  los  Ríos  , porque  todas  las  dulzuras , (y  delicias  ajaf 
an  en  el  Occeano  de  las  amarguras.  « 

Menos  mal:  Todos  los  Ríos  falen  dél  Mar ,'  y buelven 
entrar  en  él:'  Perb  ebEcleíiaftés  no  dize  que  falen,'  íinbie's 
[ue  entran, /«íráwí /■» iWiirf : pues  porqué  adviértela  éñ-i' 
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trada,  y no  la  íallda?  Por  qué  no  dize  que  falen y dize  que 
buelven?  Por  que  liemos  de  mirar  que  buelven  -y  y no  a que 
lalen?'  • XA  razon  es  r a el  íallr  del  Mar  líalen  pa^a  íer  dulcesj 
el  bolve  f es  para  fer  amargas?:  pues  no  reparéis  que  íalen> 
fino  es  que  biiélven,  porque  no  fe  ha  de  atender  a el  guftd 
quando  empieza,  fino  es  quando  acaba;  no  íe  ha  de  mirar; 

que  ¡es.  dulzura,  fino  es  que  hadé  acabar  en  amargura,  y 
'trifteza»^  '.Ií-'!-,  ■ ‘ 

Aora  reparo  en  la  fitnlHmidi  T odos  los  guftos  eítan  ííg* 
niñeados  en  las  aguas  de  los  Ríos:  Omnia fiumind ; y las 
amarguras  en  las  aguas  delíMait  Parece  acafo,  y es  mlfte- 
rio : entre  el  Mar , y los  Ríos  hallarán  efta  diferencia : el 
^gua;<ld  Ríofcotre  prefuroíádel  agua  del  Mkr  íe  » efta  que^ 
da  fift  corrpr,  porqué  como  en  él  Mar,  es  aimarga  ,iiyT  en  e¡ 
Rió  és/tkíke;  corren  las  dulzuras  muy  preíuroías ; pero  las 

jimárgurás  fé'eftán  muy  quedas.  ; ^ 

Abra  entiendo  vna  experiencia : el  agua  corriente  íq 
eoníérva  dulce;peroR  eftá  eftancada,  amiarga,y  fe  corrpmj 
pe  í riporque  íbii  las  dulzuras  del  Mundo  tan*ppco  firmesji 
que  ’ en  qüeriendo  que  no  fean  inconftantes,  dexan  por  ni; 
türalezá'  de  fer  dulces. . Todas  las  a^as  buelven  á ' el  Mar, 
porque  no  ay  dulzura  en  el  Miíndci,  que  no  tenga  por  fin 
la;  amargura,  y el  tormento.  .Oír  di-  • i.bí  3 

O corazones  engañados,  que  tanto  apetecei^eftos 
EMSl'gidlbsr;  Q^ien  íuíplra  por  vn  regalo , que  ha  de  aca- 
bar? en  ‘tormento?  Quién'  por  vn  vano  deleyte,  que  b hn 
de  paíTar  prefiirofo , b femé  ha  de  convertir  en  congoja? 
No,  hemos  de  mirar.éftos  güilos  por  lo  que  empiez^dino 
es  por  lo  que  acaban.  cQu,é  importaque:  empiecen  por 
dulzura  ,,fi  acaban  entrifteza?  'Eh  quálquiera  mefa  hade 
fe»;  el  vltlmo  plato  el  más  íabrofo,  porque  dar  al  fin  lo  ma^ 
lo,  es  para  eftfagar  todo  el  guftó  de  lo  bueno.  Pues  quien 
come  en  vná’méfa  tan  engañoía  ,qüe  mefirven  alprín- 
rípio  el  regalo,  y me  dan  por  ipoflre  quien,  mé  amarga  el 
güito?.;  ' 


'í  vi*  V o,  N . h \ ^ 


Aviéndo  hecho  Ghríilo  el  milagro  de  convertir  el 
am.u  de  las  Bodas  en  labroíb  vino,  probándole  el  Eípofo 
ledixo  al  Architriclino  : Tu  has  obrado  al  contrario  de 
los  otros;  todos  los  demás  dan  el  buen  vino  á el  principio, 
y guardan  para  el  fin  el  malo  ; pero  tu  difte  al  principio  lo 
malo, y guardafte  para  el  fin  lo  bueno.  La  diferencia  ton- 


á el  principio  lo  malo,,  y dexa  para  el  fin  lo  bueno;  porque 
en  la  mefa  del  Mundo  fe  empieza  por  güilos , y fe  acaba 
en  tormentos:  en  lá  mefa  de  Chrifto  fe  empieza  por  tóf  * 
■mentos,  yíe  acaba  con  guílosi  - ’ - 

' Perfüadete,  Alma,  que  íi  en  eíle  Mundo  comes  regai. 
los , has  de  acabar  con  triílezas ; íi  comes  triñezas , has  de 
acabar  con  regalos.  No  juzgues , que  es  íántafia  ; que  es 
ñaturáleíea  en  efte  Mundo  tan  inconftante,  que  todo  quant 
lo  fe  echa  en  él,  lo  buelve;  íi  le  echas  dulzüras , las  bolvef^ 
en  triílezas;  fi  triftezas,  las  bolverá  en  dulzuras:  pórque  fa^ 
lir  del  Mundo , como  fe  entró  en  el , es  caíi  impofsible  de 
confeguir : ¡acabar  como  fe  empieza , es  pretender  Vna 
maravilla.-  ' ' -’  ■■■  ' 


fiílló  en  la  difpoíicion  íoberana : los  ciernas  obravart  a lo 
del  Mundo  ;'aqüclla  difpóficiort  fue  de  Chriíló : el  Mundo 
pone  al  principió  lo  bueno y"á  el  fin  lo  malb:  Chrifto  da 


: Nem({natas  efiin  tetra  q»alk-HenocbS'T^^^ 
ra  Sagrada:  Ninguno  ha  nacido  en  el  Mundo  comÓ  ííi^-  EecJ.c./^¡) 
mcb.  Eftraño  privilegio  en  folo  lo ' materiáL difcurrído: 

Ninguno  ha  íido  como  Henoch  en  el  Mundp.^  Yo  me  per- 
íbado,  que;  efté  privilegio  nace  de  fu=  norhbre  mifmo:  H¿- 
mch  i empieza  por  vnadetra,  y ataba  con  la  ffiiímá , con  íT. 
empieza j y ¿on  H.  ácaba ; y^como  acaba-  de  la  manera  que 
empieza , .es  Henoch  vnico  en  elMundo ; porque  es  tan 
natural  mudarferá  el  acabar  de  do  que-^ra  .vn  hórabré  » 
quando  empezó;  que  quien  tiene  el  fin,  como  el  principio^ 
goza  el  privilegio  de  vnícoi  - , ..-T';.  • 


*.  .'Vi.  ; 


M'erios  mal;:  ¡Empieza  con  la  mifma  letra  que 

acaba:  .yna^í.'  aiprmeipio  ^y  otra  alfinípues  noten  yqde 
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r;  • Antiguos  íignlficava  poírefsíon  de  guftos,' 

fe  Vlpuno;  y como,  Hcnoch  empieza  por  poíTeí^nde 

güilos , y acaba  en  eíTa  poíTefsion  miíina , es  Henoch  co- 
po ninguno;  porque  es  un  natural , que  Id  que  empezó 
por  güilo, acabe  en  tormento,  que  empezar  por  guílL  v 
^^bar  por  güilos,  folo  con  vn  holbr.  ¿ hf  Tpcl 

.í  • j I 

MwhIo  como  Henoch ; porque  empezó  fu  poíTeísion  con 

gufto,  y alegría.  Pues  Seño- 
ra, y Madre  mía,  a vuellras  Aras  va  eila  fuplica , y repre^ 

fcntacion  en  nombre  de  la  Reyna  nueílra  feñora  fy  de  fus 
o es  a allos:  Como  Henoch  no  ha  ávido  en  el  Mun- 
do hombre , porqué  empezó  con  alegría  fu  poifefsion , y 
r ^ilo.  Pues, de  la  alegría  conque  tomó pof 

fefsiqn  de  ia  Corona  de  Efpaña  nueílro  Rey , y Señor ; del 
pzo  vniyerfalcon  qne  le  juraron  los  Reynos ; de  la  vni- 
iorme  voluntad  con  que  todos  le  aclamaron  Rey,  os  pedí  ¿ 
mos,  que  feari  fus  progreífos,  y medios  dichofos , y glbrio- 
fus  fines.  Porquede  aquella  vníverfal  alegría  con  que 
.nie  recibido,  y jurado  Rey,  fe  acredita,  y prueba,  que 
Dios  confirmo  fu  Reynado , aprobó  fu  Corona  -,  y que 

' ■ " deTlk  ^odo  el feguro,.y felicidad 

; Grandes  contratiempos,  y crudas  guerras  tuvo  David 
^los  prmcipios  de  fu  Reynar ; pero  en  medio  de  todo 
^o  conocio  el  Rey  David  .,  que  era  güilo  expreíTo  de 
Dios, y vduntad  declarada  fuya,  que  íueíre  Rey,;  que  con, 
firmo  m elevación  a laCorona,y  que  alfeguró  los  felices  fii- 
ceflos  de  íu  Goyiemo,  yMonarcMa,  aunque  tuvo  fubleva- 
I.W  «og^tleProvipciasSedicIofasí  Co^ovitDmei^  qmd  em. 
Í.14.  eumDominus  inRegem  fuper  IJrrael  ^éefubhvátum 

fJiRt^umfmmfuperFopulumeius, 

T J conocio  efte  Rey,  que  era  voluntad  decíara- 

*w  de  Dios,  que 'David  era  el  Rey  legMipój  y que  fu  Coro- 

*v 


. 8 

li  lá  aprobo  la  Mageftad  Divina , y fus  felices  fuceflbs* 
lun  en  medio  de  las  crudas  guerras  de  Sedlcloíbs?  el  texto 
lo  dize:  Orimes  viri  bsllatores  carde perfeóío  venerunt  in  Hebrotiy  • 

vt  confiituerentRegem  David  fupervniverfum  Ifrael^ed  réli- 

mi  ex  Ifrael  vno  carde  érantfVtRexfieret  David  gáudium  quippé 
trat  in  Ifrael. : Todas  las  Tribus;  todas  las  familias;  todas  las 
fuertes;  todos  los  eílados  de  gentes-,todos  con  vn  corazón; 
con  vriamifma  vniforme  voluntad,  aplaudieron,  y juraron 
a David  por  Rey,  y celebraron  fu  nombramiento,  y todos 
á que  fuelle  Rey : Omnesvm  carde  eranl^yvtfieret  Rex.  En 
todos  fe  vio  vna  mifma  alegría , vn  femblante , vn  mlfmo 
gozo, que  lesíalia  del  corazón;  Gaudium  quippe  eratin 
Ifrael.  Pues  íi  en  jurar , y aclamar  a David  por  Rey  fe  vio,' 
que  fue  bien  recibido  de  todos;  y que  empezó  con  tan  vnl- 
verfales  alegrías  la  poflefsíon  de  fu  Corona : conocida  ella 
la  volunlad  de  Dios,  de  que  David  es  el  Rey,  y no  fu  com- 
petidor. Y afsl , aunque  padezca  guerras , por  quenta  de 
Dios  corren  los  buenos  fuceíTos  de  íii  Corona,  y la  firmeza 
de  luReyno;  Cognovit  David  y quod  confrmajfeí  eumDami- 
ñus  inRegem,  < ; 

En  el  juramento , y en  la  poíTefsIon  que  tomo  de  elle 
Reyno  nueftro  Rey , y Señor  Phelipe  Qmnto , bien  lo  vi- 
mos todos , que  huvo , y fe  experimento  vna  mlfma  vni- 
formidad  de  Vairallos;elconíentimlentodelos  Confe  jos; 
los  Reynos;  los  Grandes;  los  Títulos ; Ciudades ; Pueblos; 
en  todos  vn  ralímo  corazón ; vn  gozo ; vna  alegría;  Pues 
fi  afsl  entro,  y tomo  fu  pOíTefsIon  : voluntad  declarada  de 
Dios  es,qüe  el  fenorPhelipe  Quinto  es  nueftro  Rey,  a quien 
debemos  de  corazón  amar,  fervir , obedecer,  y adorar;  te- 
niendo, por  cierto  , que  por  quenta  de  Dios  corren,  aéi  fu 
Corona,  como  fus  fuceflbs  felices,  y visorias  glorlofas, 
aunque  aya  tales  guerras , y tales  opofitiones  de  Sedi-, 
ciofos.  ; • 

- Albricias  Nobles  Efpañoles  , y coñ  gozo  lleguemos  A A , 
efta  Señora  Rey  na,  y Madre  María  de  Atocha;  Señora,  ‘ 
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fi  cfti  dcciaradrfcomo  ío  confiamós)  eft  tatlTelíces  prírid 
píos  la  voIunt.ad  de  yueftro  hijo  para  con  nueftro  Rey,  y. 
benor,  alcanzad,  que  ellos  medíos,y  progreíTos  fean  proC 
peros, y gloriofos  fus  fines.  Afsilo  eCperamos  de  vueílra- 
int?rcgfsion,y  atnparoj  y afsi  os  lo  fuplica  la  Reyna  nueílra 

^pprta^^ ^ ^ nosim- 

Jj  oWigaros,  intimaré  a los  Efpañoleslo  aue 

ella  voluntad  de  Dio^  y 

tacJ.  JJilcretos  Cortefanos,  lo  que  es  meneíler,  es  enmen 
tumbre?'^'  ’ 7 corregir  nueílras  depravadas  cof- 

al  Soldado  en  el  Sueno  de  la  Eípadala 
_ ^Oiia  de  Gedeon  : Non  e/i  hoe  aliud  nifighilus  Gedeonh. 
Dixoel  compañero  al  referirle  el  Sueno  : todo  ello  aíTe- 
gura , que  Dios  pondrá  en  nueílras  manos  los  Enemigos- 
JTrMt  emm  Domms  in  manas  eius  Maiim , & omina  cafirA. 
eius,_  Supo  el  Principe  el  Sueño , y fe  alíeguró  de  la  viso- 
ria pronoílicada ; y para  el  feliz  éxito , y dichofo  fuceíTo  de 
lus  Armas  publico  vn  edi^o  general,  de  que  llevaíTen  en  la 

mano  vnos  vatros, y dentro  luzes,  y en  la  otra  manovnos 

clarines  ;y  que  al  tiempo  mifmo  de  verfe  frente  aírentelos 
dos  Exercitos,  quebraíTen  los  vatros , lucieiTen  las  antor- 
chas,  y refonaíTen  las  voz  es:  afsi  fue , y afsi  fe  logró  la  ma- 
>;or  viéloria  que  tuvo  Principe  „y  fe  vio  el  dia  mas  glo- 
riolo,  que  fe  ha  villo  en  el  Mundo.  ^ 

Si  defeamos,á  ley  .de  buenosVaíTalos,  los  felices  fu. 

cellos  de  las  Armas  Católicas , y vi^ílorias  de  nueílro  Rey, 
y Señor,  íiienen  las  vozes  de  las  rogativas,  y íuplicasj  pero 
lea  quebrantando  los  varros  de  nueílros  cuerpos  con  pe- 
nit(%icias:ardajftn  las  manos  las  luces  de  las  buenas  obras, 
y virtudes,  y íe  confirmaran  los  felices  íucefros,y  viélorias, 
que  Dios  tiene  guardadas  á nueHfo  Rey. 

. Quando  los  lífaelitus  fe  halLiron.  afligidos,  con  las 

gue- 


guerras  de'  los  Flllfteos,  llevaron  en  proceísion  publica  el 
Arca  Santa  para  fu  amparo  ; pero  nada  Ies  aprovechó:  en 
valde  fueron  fus  fuplicas,  y valerfe  de  aquel  auxilio;  y dio 
la  xÚ.OVí'T^^oáottlO  '.  Supervacaneumfuijfe  Habréis  Hlius 
Arca  vfum fine  metn  divinam  molantibus  legem.  Si  no  enmen- 
dáis la  vida,ri  no  guardáis  la  Ley  de  Dios,  en  vano  os  ha  fa- 

lido  el  traer  el  Arca,  y hazerle  rogativas.  ■ 

En  valde  fera ; ó Cortefartos  difcretosl  el  aver  traído 
á efta  Real  Cafa  efta  Arca  Santa,MariaSantiáIma  de  Ato- 
cha,  y las  rogativas  publicas  que  fe  le  hazen , íi  no  nos  dif- 
ponemos  á enmendar  nueftras  vidas , y a eícuíar  las  culpas. 
Cbrifiiani  (exclama  el  Cartuxano)  infiante  tribulatione  qua- 
cutnque  circunferunt  Imagines  , atque  Reliquias  , non  tamen 
emendant  fuam  converfationem , & mores , ideo  propterfua  de- 
merita non  iubantur.  Los  Chriftianos,  viendofe  afligidos  en 
fus  tribulaciones,  acuden  a facar  enProcefsion  fus  Imáge- 
nes de  devoción , y Reliquias  Santas , les  hazen  rogativas  j 
pero  con  todo  efto  íi  no  enmiendan  fu  vida,  fi  no  reforman 
fus  coftumbres,  no  configuen  lo  que  fuplIcan,porque  no  lo 
merecen. 

Piedad  facra,  y Real  ha  fido  mover  efta  Milagro  fa 
Imagen  de  Atocha  para  pedirla  los  buenos  fuceflbs , y vic- 
torias de  nueftro  Católico  Rey ; pues  enmendemos  nuef- 
tras vidas , reformenfe  tantas  depravadas  coftumbres  pa- 
ra no  defmerecer  tanto  favor,  y auxilio , como  confiamos 
en  Maria. 

Señora,a  vueftros  pies  fe  poftra  nueftra  Indignidad:  no 
merecemos  lo  que  pedimos;  pero  hazed , Señora , que  ol- 
vidando vueftro  Hijo  nueftros  deméritos , atienda  folo  a 
fu  bondad  infinita.  Hafta  aqui  hemos  vifto , que  es  volun- 
tad declarada  de  Dios  la  que  fe  ha  vifto , y manifeftado  en 
nueflro  Rey : manifieftefe  mas  en  los  felices  fuceflbs , que 
os  pedimos:  traenos , Señora , a nueftro  Rey  bueno;  con* 
fervadle  fu  falud  profpera  ; dadle  felicidad  a fus  Armas. 
.Venga  prefto,  y vi<ítoriofo , llene  de  alegrías  nueftros  co- 

G ra- 


Tbeodor^ 
orat.  in  i. 
Dan. 


D ton. Car- 
tuxano in 
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r^ones,  queren  ¡mpcicnca  fufpiramos  por  fu  vito  ■ P,, 
ra  todo  fois  Poderofa ; pues  fois  Reyna  , y Madre  de  MI 

feicordu  ; pues  fois  toda  vida,  y duL¿;lu¿7o¡s  efe 

dbSrftefíulMs  Sefior^y  afsf  a tí, 

X'^fofefiT 

necefsidadj  dadnos.  Señora,  vna  oaz  diSa 


vna  paz  dilatada,, y perpetua, 

• , . 4 ---  Uleree 

pies  en  la  Gloria;  Ad  quam  fto/j. 


!!“  para  merecer  verte , y befar  tus 
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